
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
 
Bid Receiving Unit 
Procurement & Contracting Services Branch 
VISITOR’S CENTRE – Main Entrance 
Royal Canadian Mounted Police 
73 Leikin Drive 
Ottawa, Ontario K1A 0R2 
Attn: Shannon Plunkett 
 

SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries: 
 
THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A 
SECURITY REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT NE COMPORTE PAS 
UNE EXIGENCE EN MATIÈRE DE 

Title – Sujet 
Tamperproof Evidence Bags, Type 2 
– Sacs de sécurité de pièce à 
conviction, Catégorie 2 
 

Date 
December 9, 2015  –  
le 9 décembre 2015 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 
 
M0077-15-I303 
 

Amendment No. –  
Nº de la modification 
 
003 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
 
 
Solicitation Closes – L’invitation prend fin    
  
At /à : 14:00 EST (Eastern Standard Time) –  

HNE (heure normale de l’Est) 
  

On / 
le: 
 

January 4, 2016 – le 4 janvier 2016 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST/HST – TPS 
 

Duty – Droits 
 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 
 
Instructions 
See herein – Voir aux présentes 
 
Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
 
Lisa Latendresse 
Senior Procurement Officer  
 
Telephone No. – No. de 
téléphone 
 
(613) 843-3597 
 

Facsimile No. – No. de 
télécopieur 
 
(613) 825-0082 
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This amendment is raised to respond to questions received during the solicitation period: 
 
QUESTIONS AND ANSWERS 
 
Question 3:  
a) What material is the tape made of?  
b) Can you please provide another picture showing the tape attachment with the body of the bag?  
c) Is it possible to show a picture showing the opening top of the bag to a point where the tape is attached to 

the bag? 
 
Answer 3:  
 
The tape is a paper label with adhesive backing.  See additional photos attached. The RCMP Purchase 
Description shall govern. 
 

 
Question 4: 
 
We are officially requesting a 2-week extension for the closing date of the bid. 
 
Answer 4:  
 
An extension is granted.  The new bid closing date is January 4, 2016. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 
La présente modification vise à répondre aux questions reçues pendant la période de soumission:  
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 3 : 
 
a) De quel matériel le ruban est-il fait? 
b) Pourriez-vous fournir une autre photo qui montre le ruban joint avec le corps du sac? 
c) Est-il possible de fournir une photo qui montre l’ouverture du sac là où le ruban se joigne au sac?  

 
Réponse 3 :  
 
Le ruban est une étiquette de papier avec un endos adhésive.   Veuillez-vous référer aux photos additionnelles ci-
jointes.  La Description d’achat de la GRC aura préséance. 
 
Question 4 : 
 
On demande officiellement une prolongation à la date de clôture de la demande. 
 
Réponse 4 :  
 
Une prolongation est accordée.  La nouvelle date de clôture est le 4 janvier 2016. 
 


